
PLINKER JACKETED HP&SP HANDGUN BULLETS - SPEER 50
CALIBER (0.500") 325GR JACKETED HOLLOW POINT 50/BOX

A favorite among target shooters, classic Plinker Jacketed bullets are built
using the dependable Uni-Cor technology to ensure premium accuracy.

Attributes

Name: SPEER 50 CALIBER (0.500") 325GR JACKETED HOLLOW POINT 50/BOX
Manufacturer: SPEER
Product no.: 100010398
Mfr. No.: 4495
Bullet Style: Jacket Hollow Point (JHP)
Caliber: 50 Caliber
Diameter (in): 0.500
Grain: 325
Quantity: 50
Delivery weight: 1.066kg
UPC: 076683044952

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für SPEER PLINKER
JACKETED HP&amp;SP HANDGUN BULLETS
Einführung
Danke, dass du dich für die SPEER Plinker Jacketed HP&amp;SP Handgun Bullets entschieden hast. Diese
Geschosse sind für das Zielschießen konzipiert und werden mit der UniCorTechnologie für verbesserte
Genauigkeit hergestellt. Es ist wichtig, die Sicherheitsanweisungen zu befolgen, um eine sichere Handhabung
und Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Geschosse immer so, als wären sie scharfe Munition.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halte die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende beim Handhaben oder Schießen geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie
Schutzbrillen und Gehörschutz.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Lagerung von
Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Kaliber und Kompatibilität: Stelle sicher, dass die Geschosse mit dem Kaliber deiner Handfeuerwaffe
(50 Kaliber) kompatibel sind. Die Verwendung falscher Munition kann zu Fehlfunktionen oder Unfällen
führen.
Inspektion: Überprüfe vor der Verwendung jedes Geschoss auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Mängeln. Verwende keine beschädigten Geschosse.
Laden: Befolge die Richtlinien des Herstellers zum Laden von Munition. Unsachgemäßes Laden kann
gefährliche Fehlfunktionen verursachen.
Schießpraktiken: Schieße immer in ausgewiesenen Bereichen und halte dich an alle Sicherheitsregeln,
die für Schießstände gelten.
Notfallverfahren: Mache dich mit den Notfallverfahren vertraut, falls es zu einem Unfall oder einer
Fehlfunktion kommt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Laden der Geschosse:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.1.
Überprüfe die Kompatibilität des Geschosses mit deiner Feuerwaffe.2.
Lade die Geschosse gemäß dem Handbuch deiner Feuerwaffe und achte darauf, dass sie richtig3.
eingesetzt sind.

Schießen:

Trage geeignete PSA.1.
Stehe in einer stabilen Schießposition.2.
Ziele auf das Ziel und stelle sicher, dass der Bereich frei von Zuschauern ist.3.
Drücke den Abzug sanft, um zu feuern.4.

Nach dem Schießen:



Entlade die Feuerwaffe in einem sicheren Bereich.1.
Lagere ungenutzte Geschosse in ihrer Originalverpackung, um die Sicherheit zu gewährleisten.2.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Geschosse nicht im regulären Müll weg. Kontaktiere die lokalen Behörden für geeignete
Entsorgungsmethoden.
Wenn du leere Hülsen hast, halte dich an die lokalen Richtlinien für Recycling oder Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktinformationen beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers,
die auf der Verpackung angegeben sind, oder besuche die offizielle Website.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinen
SPEER Plinker Jacketed HP&amp;SP Handgun Bullets gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte
dich über bewährte Praktiken im Umgang mit und beim Schießen informiert.



Safety Instruction Guide for SPEER PLINKER
JACKETED HP&amp;SP HANDGUN BULLETS
Introduction
Thank you for choosing SPEER Plinker Jacketed HP&amp;SP Handgun Bullets. These bullets are designed for
target shooting and are manufactured with UniCor technology for enhanced accuracy. It is important to follow
safety instructions to ensure safe handling and usage.

General Safety Guidelines
Always treat all bullets as if they are live ammunition.
Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and hearing protection when
handling or shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Caliber and Compatibility: Ensure that the bullets are compatible with your handgun's caliber (50
Caliber). Using incorrect ammunition can lead to malfunctions or accidents.
Inspection: Before use, inspect each bullet for any signs of damage or defects. Do not use damaged
bullets.
Loading: Follow the manufacturer's guidelines for loading ammunition. Improper loading can cause
dangerous malfunctions.
Shooting Practices: Always shoot in designated areas and follow all safety rules related to shooting
ranges.
Emergency Procedures: Familiarize yourself with emergency procedures in case of an accident or
malfunction.

Instructions for Installation and Usage

Loading Bullets:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Check the bullet's compatibility with your firearm.2.
Load the bullets according to your firearm's manual, ensuring they are seated properly.3.

Shooting:

Wear appropriate PPE.1.
Stand in a stable shooting position.2.
Aim at the target and ensure the area is clear of bystanders.3.
Pull the trigger gently to fire.4.

PostShooting:

After shooting, unload the firearm in a safe area.1.
Store any unused bullets in their original packaging to maintain safety.2.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular trash. Contact local authorities for proper disposal methods.
If you have any spent casings, follow local guidelines for recycling or disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's contact details
provided on the packaging or visit the official website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SPEER Plinker
Jacketed HP&amp;SP Handgun Bullets. Always prioritize safety and stay informed about best practices in
handling and shooting.



Guía de Instrucciones de Seguridad para BALAS
JACKETED HP&amp;SP HANDGUN BULLETS SPEER
Introducción
Gracias por elegir las balas Jacketed HP&amp;SP Handgun Bullets de SPEER. Estas balas están diseñadas para el
tiro al blanco y se fabrican con la tecnología UniCor para una mayor precisión. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad para garantizar un manejo y uso seguros.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las balas como si fueran munición en vivo.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Mantén las balas fuera del alcance de los niños y de usuarios no autorizados.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva, al
manejar o disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea un ambiente de tiro seguro.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Calibre y Compatibilidad: Asegúrate de que las balas sean compatibles con el calibre de tu arma de
fuego (50 Caliber). Usar munición incorrecta puede provocar malfuncionamientos o accidentes.
Inspección: Antes de usar, inspecciona cada bala en busca de signos de daño o defectos. No uses balas
dañadas.
Carga: Sigue las pautas del fabricante para cargar la munición. Cargar incorrectamente puede causar
malfuncionamientos peligrosos.
Prácticas de Tiro: Siempre dispara en áreas designadas y sigue todas las reglas de seguridad
relacionadas con los campos de tiro.
Procedimientos de Emergencia: Familiarízate con los procedimientos de emergencia en caso de un
accidente o malfuncionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargar Balas:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.1.
Verifica la compatibilidad de la bala con tu arma de fuego.2.
Carga las balas de acuerdo con el manual de tu arma, asegurándote de que estén asentadas3.
correctamente.

Disparo:

Usa EPP adecuado.1.
Colócate en una posición de tiro estable.2.
Apunta al objetivo y asegúrate de que el área esté libre de personas.3.
Aprieta el gatillo suavemente para disparar.4.

Post Disparo:

Después de disparar, descarga el arma en un área segura.1.
Almacena cualquier bala no utilizada en su empaque original para mantener la seguridad.2.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes balas a la basura normal. Contacta a las autoridades locales para conocer los métodos de
eliminación adecuados.
Si tienes casquillos disparados, sigue las pautas locales para el reciclaje o eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información sobre el producto, consulta los detalles de
contacto del fabricante proporcionados en el empaque o visita el sitio web oficial.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tus
balas Jacketed HP&amp;SP Handgun Bullets de SPEER. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado
sobre las mejores prácticas en el manejo y tiro.



Guide de Sécurité pour les MUNITIONS SPEER
PLINKER JACKETED HP&amp;SP
Introduction
Merci d'avoir choisi les munitions SPEER Plinker Jacketed HP&amp;SP. Ces balles sont conçues pour le tir de
précision et sont fabriquées avec la technologie UniCor pour une précision améliorée. Il est important de suivre
les instructions de sécurité pour garantir une manipulation et une utilisation sûres.

Directives Générales de Sécurité
Traite toujours toutes les balles comme si elles étaient des munitions vivantes.
Range les balles dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Garde les balles hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
protections auditives lors de la manipulation ou du tir.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'un espace de tir sûr.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Calibre et Compatibilité : Assuretoi que les balles sont compatibles avec le calibre de ton arme de
poing (50 Caliber). L'utilisation de munitions incorrectes peut entraîner des dysfonctionnements ou des
accidents.
Inspection : Avant utilisation, inspecte chaque balle pour détecter tout signe de dommage ou de défaut.
Ne pas utiliser de balles endommagées.
Chargement : Suis les instructions du fabricant pour le chargement des munitions. Un chargement
incorrect peut provoquer des dysfonctionnements dangereux.
Pratiques de Tir : Tire toujours dans des zones désignées et suis toutes les règles de sécurité liées aux
stands de tir.
Procédures d'Urgence : Familiarisetoi avec les procédures d'urgence en cas d'accident ou de
dysfonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement des Balles :

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Vérifie la compatibilité de la balle avec ton arme à feu.2.
Charge les balles selon le manuel de ton arme à feu, en veillant à ce qu'elles soient correctement3.
enfoncées.

Tir :

Porte un EPI approprié.1.
Tienstoi dans une position de tir stable.2.
Vise la cible et assuretoi que la zone est dégagée de toute personne.3.
Appuie doucement sur la détente pour tirer.4.

Après le Tir :

Après le tir, décharge l'arme dans un endroit sûr.1.
Range les balles non utilisées dans leur emballage d'origine pour maintenir la sécurité.2.



Instructions de Mise au Rebut
Jette toutes les balles non utilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les balles dans les déchets ordinaires. Contacte les autorités locales pour connaître les
méthodes d'élimination appropriées.
Si tu as des douilles usagées, suis les directives locales pour le recyclage ou l'élimination.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec tes munitions
SPEER Plinker Jacketed HP&amp;SP. Priorise toujours la sécurité et reste informé des meilleures pratiques en
matière de manipulation et de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i PROIETTILI
SPEER PLINKER JACKETED HP&amp;SP PER
PISTOLA
Introduzione
Grazie per aver scelto i proiettili SPEER Plinker Jacketed HP&amp;SP per pistola. Questi proiettili sono progettati
per il tiro a segno e sono realizzati con tecnologia UniCor per una maggiore precisione. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire una manipolazione e un utilizzo sicuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutti i proiettili come se fossero munizioni vive.
Conserva i proiettili in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Tieni i proiettili fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e protezioni per
l'udito durante la manipolazione o il tiro.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Rispetta tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Calibro e Compatibilità: Assicurati che i proiettili siano compatibili con il calibro della tua pistola (50
Caliber). L'uso di munizioni errate può causare malfunzionamenti o incidenti.
Ispezione: Prima dell'uso, ispeziona ogni proiettile per eventuali segni di danni o difetti. Non utilizzare
proiettili danneggiati.
Caricamento: Segui le linee guida del produttore per il caricamento delle munizioni. Un caricamento
improprio può causare malfunzionamenti pericolosi.
Pratiche di Tiro: Tira sempre in aree designate e segui tutte le regole di sicurezza relative ai poligoni di
tiro.
Procedure di Emergenza: Familiarizzati con le procedure di emergenza in caso di incidente o
malfunzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento dei Proiettili:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Controlla la compatibilità del proiettile con la tua arma da fuoco.2.
Carica i proiettili secondo il manuale della tua arma da fuoco, assicurandoti che siano inseriti3.
correttamente.

Tiro:

Indossa DPI appropriati.1.
Posizionati in una posizione di tiro stabile.2.
Mira al bersaglio e assicurati che l'area sia libera da spettatori.3.
Premi delicatamente il grilletto per sparare.4.

PostTiro:

Dopo il tiro, scarica l'arma da fuoco in un'area sicura.1.



Conserva eventuali proiettili non utilizzati nella loro confezione originale per mantenere la2.
sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali proiettili non utilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettare i proiettili nella spazzatura normale. Contatta le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.
Se hai dei bossoli usati, segui le linee guida locali per il riciclaggio o lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le informazioni sul prodotto, ti invitiamo a consultare i dettagli
di contatto del produttore forniti sulla confezione o visitare il sito web ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con i tuoi proiettili
SPEER Plinker Jacketed HP&amp;SP per pistola. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato sulle
migliori pratiche per la manipolazione e il tiro.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SPEER PLINKER
JACKETED HP&amp;SP HANDGUN BULLETS
Introduksjon
Takk for at du valgte SPEER Plinker Jacketed HP&amp;SP Handgun Bullets. Disse kulene er designet for
målskyttere og er produsert med UniCorteknologi for forbedret nøyaktighet. Det er viktig å følge
sikkerhetsinstruksjonene for å sikre trygg håndtering og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid alle kuler som om de er levende ammunisjon.
Oppbevar kuler på et kjølig, tørt sted, bort fra direkte sollys.
Hold kuler utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som sikkerhetsbriller og hørselvern når du håndterer eller
skyter.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skyteområde.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og oppbevaring av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kaliber og kompatibilitet: Sørg for at kulene er kompatible med kaliberet til din pistol (50 Caliber).
Bruk av feil ammunisjon kan føre til feilfunksjoner eller ulykker.
Inspeksjon: Før bruk, inspiser hver kule for tegn på skade eller defekter. Bruk ikke skadde kuler.
Lading: Følg produsentens retningslinjer for lading av ammunisjon. Feil lading kan forårsake farlige
feilfunksjoner.
Skytepraksis: Skyte alltid på bestemte områder og følg alle sikkerhetsregler knyttet til skytebaner.
Nødprosedyrer: Gjør deg kjent med nødprosedyrer i tilfelle en ulykke eller feilfunksjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Lading av kuler:

Sørg for at våpenet ditt er uladet og peket i en trygg retning.1.
Sjekk kulekompatibiliteten med våpenet ditt.2.
Last kulene i henhold til våpenets manual, og sørg for at de er korrekt plassert.3.

Skyting:

Bruk passende PPE.1.
Stå i en stabil skytestilling.2.
Sikte mot målet og sørg for at området er klart for tilskuere.3.
Trekk avtrekkeren forsiktig for å avfyre.4.

Etter skyting:

Etter skyting, tøm våpenet i et trygt område.1.
Oppbevar eventuelle ubrukte kuler i originalemballasjen for å opprettholde sikkerheten.2.

Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt eventuelle ubrukte eller skadde kuler i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke kuler i vanlig søppel. Kontakt lokale myndigheter for riktige avfallsmetoder.



Hvis du har noen brukte hylser, følg lokale retningslinjer for resirkulering eller avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst se produsentens
kontaktopplysninger som er oppgitt på emballasjen eller besøk den offisielle nettsiden.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og fornøyelig opplevelse med dine SPEER
Plinker Jacketed HP&amp;SP Handgun Bullets. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om beste praksis i
håndtering og skyting.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla POCISKÓW SPEER
PLINKER JACKETED HP&amp;SP DO BRONI
KRÓTKIEJ
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków SPEER Plinker Jacketed HP&amp;SP. Te pociski są zaprojektowane do strzelania
na cel i są produkowane z wykorzystaniem technologii UniCor dla zwiększonej precyzji. Ważne jest, aby
przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne obchodzenie się i użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie pociski tak, jakby były amunicją naładowaną.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Trzymaj pociski poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj odpowiedniego osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i
ochrona słuchu, podczas obchodzenia się z pociskami lub strzelania.
Bądź świadomy otoczenia i zapewnij bezpieczne środowisko do strzelania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i przechowywania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Kaliber i kompatybilność: Upewnij się, że pociski są kompatybilne z kalibrem twojej broni krótkiej (50
Caliber). Użycie nieprawidłowej amunicji może prowadzić do awarii lub wypadków.
Inspekcja: Przed użyciem sprawdź każdy pocisk pod kątem uszkodzeń lub wad. Nie używaj
uszkodzonych pocisków.
Ładowanie: Postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dotyczącymi ładowania amunicji. Niewłaściwe
ładowanie może spowodować niebezpieczne awarie.
Praktyki strzeleckie: Zawsze strzelaj w wyznaczonych miejscach i przestrzegaj wszystkich zasad
bezpieczeństwa związanych z strzelnicami.
Procedury awaryjne: Zapoznaj się z procedurami awaryjnymi na wypadek wypadku lub awarii.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ładowanie pocisków:

Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.1.
Sprawdź kompatybilność pocisku z twoją bronią.2.
Ładuj pociski zgodnie z instrukcją obsługi twojej broni, upewniając się, że są prawidłowo osadzone.3.

Strzelanie:

Noś odpowiednie PPE.1.
Stań w stabilnej pozycji strzeleckiej.2.
Wymierz w cel i upewnij się, że obszar jest wolny od osób postronnych.3.
Delikatnie pociągnij za spust, aby oddać strzał.4.

Po strzelaniu:

Po strzelaniu rozładuj broń w bezpiecznym miejscu.1.
Przechowuj wszelkie niewykorzystane pociski w oryginalnym opakowaniu, aby zapewnić2.
bezpieczeństwo.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj pocisków do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
informacji o prawidłowych metodach utylizacji.
Jeśli masz jakiekolwiek zużyte łuski, postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu lub
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o
zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub odwiedzenie oficjalnej strony
internetowej.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
pociskami SPEER Plinker Jacketed HP&amp;SP. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z
najlepszymi praktykami w zakresie obchodzenia się i strzelania.



Säkerhetsinstruktioner för SPEER PLINKER
JACKETED HP&amp;SP HANDGUN BULLETS
Introduktion
Tack för att du valt SPEER Plinker Jacketed HP&amp;SP Handgun Bullets. Dessa kulor är designade för
måltavleskytte och tillverkas med UniCorteknologi för ökad noggrannhet. Det är viktigt att följa
säkerhetsinstruktionerna för att säkerställa säker hantering och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla kulor som om de är skarp ammunition.
Förvara kulorna på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Håll kulorna utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering eller
skytte.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kaliber och kompatibilitet: Se till att kulorna är kompatibla med din handguns kaliber (50 Caliber).
Användning av fel ammunition kan leda till funktionsfel eller olyckor.
Inspektion: Kontrollera varje kula för tecken på skador eller defekter innan användning. Använd inte
skadade kulor.
Laddning: Följ tillverkarens riktlinjer för laddning av ammunition. Felaktig laddning kan orsaka farliga
funktionsfel.
Skytte: Skjut alltid på avsedda områden och följ alla säkerhetsregler relaterade till skjutbanor.
Nödförfaranden: Bekanta dig med nödförfaranden i händelse av en olycka eller funktionsfel.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av kulor:

Se till att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.1.
Kontrollera kulans kompatibilitet med ditt vapen.2.
Ladda kulorna enligt ditt vapens manual och se till att de är korrekt placerade.3.

Skytte:

Bär lämplig PPE.1.
Stå i en stabil skjutställning.2.
Sikta på målet och se till att området är fritt från åskådare.3.
Tryck försiktigt på avtryckaren för att avfyra.4.

Efter skytte:

Efter skytte, töm vapnet i ett säkert område.1.
Förvara eventuella oanvända kulor i deras originalförpackning för att upprätthålla säkerheten.2.



Avfallsinstruktioner
Bli av med oanvända eller skadade kulor i enlighet med lokala regler.
Släng inte kulor i vanlig soptunna. Kontakta lokala myndigheter för korrekta avfallsmetoder.
Om du har några avfyrade hylsor, följ lokala riktlinjer för återvinning eller avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som
anges på förpackningen eller besök den officiella webbplatsen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med dina
SPEER Plinker Jacketed HP&amp;SP Handgun Bullets. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa
praxis för hantering och skytte.



Bezpečnostní pokyny pro SPEER PLINKER
JACKETED HP&amp;SP HANDGUN BULLETS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali náboje SPEER Plinker Jacketed HP&amp;SP pro pistole. Tyto náboje jsou určeny pro
střelbu na terč a jsou vyráběny pomocí technologie UniCor pro zvýšenou přesnost. Je důležité dodržovat
bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné zacházení a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi náboji, jako by to byla živá munice.
Skladujte náboje na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Udržujte náboje mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a sluchátka při manipulaci
nebo střelbě.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Kalibr a kompatibilita: Zajistěte, aby náboje byly kompatibilní s kalibrem vaší pistole (50 Caliber).
Použití nesprávné munice může vést k poruchám nebo nehodám.
Inspekce: Před použitím zkontrolujte každý náboj na jakékoli známky poškození nebo vad. Nepoužívejte
poškozené náboje.
Nabíjení: Dodržujte pokyny výrobce pro nabíjení munice. Nesprávné nabíjení může způsobit nebezpečné
poruchy.
Praktiky střelby: Vždy střílejte na určených místech a dodržujte všechna bezpečnostní pravidla týkající
se střelnic.
Postup v případě nouze: Seznamte se s postupy v případě nehody nebo poruchy.

Pokyny pro instalaci a použití

Nabíjení nábojů:

Zajistěte, aby byla vaše zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.1.
Zkontrolujte kompatibilitu náboje s vaší zbraní.2.
Nabijte náboje podle manuálu vaší zbraně a zajistěte, aby byly správně usazeny.3.

Střelba:

Noste vhodné OOP.1.
Postavte se do stabilní střelecké pozice.2.
Zaměřte se na cíl a ujistěte se, že oblast je bez přihlížejících.3.
Jemně stiskněte spoušť, abyste vystřelili.4.

Po střelbě:

Po střelbě vybijte zbraň na bezpečném místě.1.
Uložte jakékoli nepoužité náboje do jejich původního obalu pro zajištění bezpečnosti.2.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené náboje v souladu s místními předpisy.
Náboje nevyhazujte do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady pro správné metody likvidace.
Pokud máte jakékoli vyhozené nábojnice, dodržujte místní pokyny pro recyklaci nebo likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce uvedené na obalu nebo navštivte oficiální webové stránky.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vašimi náboji SPEER Plinker
Jacketed HP&amp;SP. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o nejlepších praktikách v oblasti
manipulace a střelby.
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